
  

PAPRIKA TUMBES



Piqueos y para compartir
Snacks and to share

JALEA TUMBESINA     57
PESCA SELECTA DEL DÍA EMPANIZADA Y FRITA CON CHICHARRÓN DE CALAMAR Y 
LANGOSTINOS. ACOMPAÑADO DE YUCAS CROCANTES Y CHALAQUITA.
Breaded and fried fish with squid crackling and shrimps. Accompanied by crunchy yuccas and chalaquita
sauce.

CHICHARRÓN DE PESCADO     52
DADOS DE PESCADO EMPANIZADOS Y FRITOS EN UNA CAMA DE SALSA TÁRTARA, 
ACOMPAÑADOS DE YUCAS CROCANTES, CHIFLES Y SARSA CRIOLLA.
Breaded and fried fish pieces on a bed tartar sauce, accompanied by crunchy yuccas, chifles and creole 
sarsa.

LANGOSTINOS AL PANKO    48
LANGOSTINOS JUMBO EMPANIZADOS CON PANKO Y FRITOS, SERVIDOS CON PURÉ DE CAMOTE 
GLASEADO Y SALSA DE MARACUYÁ CON MOSTAZA D’JON.
Jumbo Prawns breaded and fried in Panko, served with mushed sweet potato and passion fruit sauce.

BROCHETAS MAR Y TIERRA 56
MIX DE BROCHETAS DE POLLO, LANGOSTINOS, LOMO Y PESCA SELECTA DEL DÍA ACOMPAÑADOS 
DE CHOCLO CON QUESO, PAPA DORADAS Y SALSA HUANCAÍNA.
Mix of chicken, shrimps, beef and fish skewers accompanied by corn with cheese, grilled potatoes and 
huancaina sauce.

ALITAS CROCANTES PAPRIKA     38
ALITAS FRITAS BAÑADAS EN SALSA BBQ, ACEVICHADA O DE AGUAYMANTO PICANTE. 
ACOMPAÑADAS DE BASTONES DE ZANAHORIA Y APIO CON SALSA RANCH.
Fried wings bathed in BBQ, Acevichada or Spicy golden berry sauce. Accompanied with carrot, celery sticks 
and ranch dressing.

TEQUEÑOS PAPRIKA     34
TEQUEÑOS RELLENOS DE LOMO SALTADO SERVIDOS CON SALSA HUANCAÍNA.
Tequeños stuffed with stir-fried beef served with huancaina sauce.

SALCHIPAPA PAPRIKA     32
SALCHICHA FRANKFURT CON PAPAS FRITAS, PLÁTANO FRITO Y HUEVO A LA INGLESA.
Frankfurt sausage with French fries, fried banana and fried egg.

PIQUEO PÁPRIKA     54
TEQUEÑOS WALAK, BROCHETAS MIXTAS Y ALITAS CROCANTES ACOMPAÑADOS CHOCLO CON 
QUESO, PAPA DORADAS Y SALSA HUANCAÍNA.
Tequeños walak, mixed skewers and crispy wings accompanied by corn with cheese, grilled potatoes and 
huancaina sauce.

RONDA FRÍA PAPRIKA     88
CAUSA RELLENA DE PALTA Y LANGOSTINO CROCANTE, CEVICHE DE PESCADO, TIRADITO EN 
PASTA DE AJÍ AMARILLO, COCKTAIL DE LANGOSTINO SERVIDO CON YUCAS, CAMOTE Y CHIFLES.
Mushed potato with avocado and shrimps, Fish Ceviche, Fish bath in yellow chili sauce, shrimps cockatil
served with yuccas, sweet potato and chifles.

RONDA CALIENTE PAPRIKA     90
ARROZ CON MARISCOS, BROCHETAS MIXTAS, LANGOSTINOS AL PANKO, CHICHARRÓN DE 
PESCADO ACOMPAÑADO DE YUCAS FRITAS Y CHIFLES
Sea food rice, Mixed Skewers, Panko Shrimps and crispy fish accompanied by crispy yuccas and chifles. 

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.



Clásicos del Norte
Classics from the north

LECHE DE TIGRE     30
CLÁSICA LECHE DE TIGRE CON PESCADOS EN TROZOS ACOMPAÑADO DE CAMOTE, CANCHITA Y 
CHIFLES.
Classic Peruvian leche de tigre with fish accompanied with sweet potato, canchita and chifles.

COCKTAIL DE LANGOSTINOS    36
A BASE DE LANGOSTINOS BAÑADOS EN SALSA DE GOLF ACOMPAÑADO DE UNA CORTEZA DE 
PALTA, LECHUGA Y PIÑA BRASEADA.
Based on shrimps bathed in golf sauce accompanied by a base of avocado, lettuce and grilled pineapple. 

CAUSA MAR Y TIERRA     42
CAUSA RELLENA DE PALTA Y LANGOSTINOS BAÑADOS DE SALSA GOLF. CORONADO CON UN 
CLÁSICO LOMO SALTADO. 
Mashed potato stuffed with avocado and shrimps bathed in golf sauce. Topped with a classic Peruvian stir-
fried beef.

TIRADITO PAPRIKA 42
LÁMINAS DE LA PESCA DEL DÍA BAÑADAS EN UNA SALSA DE AJÍ AMARILLO Y ROCOTO. SERVIDO 
CON CAMOTE Y CHALAQUITA.
Fish slices bathed in a yellow chili and rocoto sauce. Served with sweet potato and chalaquita sauce. 

CEVICHE DE PESCADO     50
TROZOS DE LA PESCA DEL DÍA CON CEBOLLA, LIMÓN Y AJÍ LIMO. ACOMPAÑADO CON CAMOTE, 
CANCHITA Y CHIFLES.
Pieces of fish with onion, lemon and aji limo. Accompanied with sweet potato, canchita and chifles.

CEVICHE MIXTO     55
TROZOS DE LA PESCA DEL DÍA, LANGOSTINO, CONCHAS NEGRAS Y CALAMAR ACOMPAÑADO 
CON CAMOTE, CANCHITA Y CHIFLES.
Pieces of fish, shrimps, black shells and squid with onion, lemon and aji limo. Accompanied with sweet 
potato, canchita and chifles.

CEVICHE DE CONCHAS NEGRAS     52
CONCHAS NEGRAS DE LA REGIÓN MARINADAS CON CEBOLLA, AJÍ LIMO Y LIMÓN. ACOMPAÑADO 
DE CAMOTE, CANCHITA Y CHIFLES.
Black shells from the region marinated with onion, ají limo and lemon. Accompanied by sweet potato, 
canchita and chifles.

CEVICHE VEGGIE     34
CEVICHE A BASE DE VEGETALES MARINADOS EN PASTA DE AJÍ AMARILLO Y LIMÓN. 
ACOMPAÑADO DE CAMOTE, CANCHITA Y CHOCLO.
Ceviche based on vegetables marinated in yellow chili sauce and lemon. Accompanied with sweet potato, 
canchita and corn.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.



Ensaladas
Salads

ENSALADA CESAR     34
MIX DE LECHUGA, TOCINO CROCANTE, QUESO PARMESANO, CRUTONES EN FINAS HIERBAS Y 
POLLO GRILLADO. ACOMPAÑADO DE VINAGRETA CESAR.
Mixed of lettuce, crispy beacon, parmesan cheese, herb croutons and grilled chicken. Accompanied by Cesar 
dressing.

ENSALADA PAPRIKA     36
LANGOSTINOS AL PANKO, LECHUGA, AROS DE CEBOLLA, QUESO FRESCO, TOMATE, 
AGUAYMANTO Y VINAGRETA DE MARACUYÁ.
Panko shrimps, lettuce, onion rings, with cheese, tomato, golden berry. Accompanied by passion fruit 
dressing.

ENSALADA VEGGIE    34
CHAMPIÑONES AL GRILL, LECHUGA, TOMATE CHERRY, CHOCLO BEBE, PALTA SORE UN ESPEJO 
DE HUMMUS DE GARBANZO. ACOMPAÑADO DE LIMONETA DE LA CASA.
Grilled Mushrooms, lettuce, cherry tomato, baby choclo, avocado and chickpea hummus . Accompanied by 
homemade dressing.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.

Entradas de cuchara
Soups

SOPA CRIOLLA     36
SOPA A BASE DE ADEREZO CRIOLLO CON LOMO EN TROZOS, LECHE, PAPA NATIVA Y HUEVO 
MONTADO.
Soup based on Creole dressing with beef in pieces, milk, native potato and fried egg.

CHUPE DE LANGOSTINOS     36
SOPA A BASE DE LANGOSTINOS, ARROZ, HABAS, QUESO FRESCO, CHOCLO Y HUEVO MONTADO.
Soup based on Creole dressing and shrimps with rice, broad beans, white cheese, corn and fried egg.

DIETA DE POLLO    26
SOPA DE POLLO, VERDURAS FRESCAS, PAPAS NATIVAS Y ESPAGUETI.
Chicken soup with fresh vegetables, native potato and spaghetti.

SUDADO DE CONCHAS NEGRAS     48
SUDADO A BASE DE CONCHAS NEGRAS DE LA REGIÓN ACOMPAÑADO YUCAS SANCOCHADAS.
Soup based on black shells accompanied by yucca.



Arroces y pastas
Rice and pasta

ARROZ CON MARISCOS     50
ARROZ ACOMPAÑADO DE FRUTOS DE MAR CON ADEREZO CRIOLLO, PIMIENTOS, ALVERJA Y 
SARSA CRIOLLA.
Rice with seafood with creole dressing, peppers, peas and creole sarsa. 

ARROZ CON CONCHAS NEGRAS     50
ARROZ CON CONCHAS NEGRAS DE LA REGIÓN CON ADEREZO CRIOLLO, ALVERJAS, PIMIENTOS Y 
SARSA CRIOLLA.
Rice with black shells from the region with creole dressing, peas, peppers, creole sarsa.

CHAUFA DE MARISCOS    48
ARROZ CHAUFA DE FRUTOS DE MAR CON CEBOLLA CHINA, FREJOL CHINO Y WANTAN FRITO.
Fried rice with seafood accompanied by green onion and fried wantan. 

ARRIZOTADO DE CONCHAS NEGRAS       50
FALSO RISOTTO DE CONCHAS NEGRAS ACOMPAÑADOS DE CHAMPIÑONES AL GRILL Y QUESO PARMESANO.
Black shell risotto with mushrooms and parmesan cheese.

PASTA A LO ALFREDO PAPRIKA     38
ESPAGUETI EN SALSA ALFREDO SERVIDO CON PECHUGA GRILLADA Y QUESO PARMESANO.
Spaghetti in Alfredo sauce served with grilled chicken and parmesan cheese.

PASTA CREMOSA DE LANGOSTINOS     48
ESPAGUETI EN SALSA BECHAMEL SERVIDO CON LANGOSTINOS GRILLADOS Y QUESO 
PARMESANO.
Spaghetti in Bechamel sauce served with grilled shrimps and parmesan cheese.

ESPAGUETI A LA HUANCAINA CON LOMO SALTADO     54
ESPAGUETI EN SALSA HUANCAÍNA ACOMPAÑADO DE UN CLÁSICO LOMO SALTADO AL WOK.
Spaghetti in Huancaina sauce accompanied by the classic Peruvian stir-fried beef

CHAUFA VEGGIE     32
ARROZ CHAUFA DE VEGETALES ACOMPAÑADO DE PLÁTANO MADURO Y WANTAN FRITO.
Fried rice with vegetables accompanied by fried plantain and fried wantan.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.



Criollos y Fondos
Creole and main course

LOMO SALTADO PAPRIKA     58
CLÁSICO LOMO SALTADO AL WOK ACOMPAÑADO DE ARROZ CON CHOCLO, PAPAS REVENTADAS 
Y HUEVO MONTADO.
Classic Peruvian stir-fried beef accompanied by rice, French fries and fried egg.

LOMO EN PIMIENTA     58
LOMO A LA PLANCHA BAÑADO EN UNA SALSA DE TRES PIMIENTAS ACOMPAÑADO DE UN PURÉ 
RUSTICO CON ALBAHACA Y TOCINO Y VERDURAS GRILLADAS.
Grilled beef bathed on mix pepper sauce accompanied by a rustic mash with a basil and beacon and grilled 
vegetables.

OSSOBUCO A LAS FINAS HIERBAS     50
OSSOBUCO GRILLADO Y BAÑADO EN SALSA A LAS FINAS HIERBAS SERVIDO CON UN FALSO RISOTTO DE 
PASTA DE AJÍ AMARILLO Y TOMATES CHERRY AL GRILL
Grilled ossobuco bathed in fine herbs sauce accompanied by yellow chili paste risotto and grilled cherry tomato.

CABRITO A LA NORTEÑA    56
SECO DE CABRITO DESHUESADO AL ESTILO NORTEÑO ACOMPAÑADO DE TACU TACU DE FRIJOL.
Marinated mutton with regional creole dressing accompanied by bean tacu tacu.

PESCADO A LA PLANCHA 50
PESCADO A LA PLANCHA SERVIDO CON PAPAS DORADAS Y VEGETALES AL GRILL.
Grilled fish served with native grilled potatoes and grilled vegetables. 

MELOSO NORTEÑO 52
PESCA DEL DÍA A LA PLANCHA ACOMPAÑADO DE UN ARROZ CON MARISCOS EN SALSA DE SECO 
A LA NORTEÑA Y CORONADO CON UN SALSA CHALAQUITA.
Grilled fish accompanied by rice with seafood in regional dry sauce and chalaquita sauce.

PESCADO EN SALSA DE LOMO 52
PESCADO A LA PLANCHA BAÑADO EN UNA SALSA DE LOMO SALTADO SERVIDO CON UN QUINOTTO DE 
PASTA DE AJÍ AMARILLO.
Grilled fish bathed in stir-fried beef sauce served with yellow chili paste Quinotto.

MAJARISCO TUMBESINO     50
MAJADO DE PLÁTANO VERDE CON ADEREZO CRIOLLO Y FRUTOS DEL MAR ACOMPAÑADO DE 
SARSA CRIOLLA.
Mushed green banana with creole dressing and seafood accompanied by creole sarsa. 

POLLO AL GRILL     36
POLLO GRILLADO EN FINAS HIERBAS SERVIDO CON ARROZ CON CHOCLO Y ENSALADA FRESCA.
Grilled chicken accompanied by rice with corn and fresh salad.

MILANESA NAPOLITANA 44
MILANESA DE POLLO AL ESTILO NAPOLITANO CON PASTA DE TOMATE Y QUESO GRATINADO SERVIDO CON 
PAPAS FRITAS Y COLESLAW
Milanese style chicken with tomato paste and gratin cheese served with French fries and coleslaw.

ARROZ CON POLLO NORTEÑO     42
CLÁSICO ARROZ CON POLLO A NUESTRO ESTILO NORTEÑO ACOMPAÑADO DE SARSA CRIOLLA.
Classic Peruvian rice with chicken in our style accompanied by creole sarsa.

TACU TACU DE AJÍ DE GALLINA 40
TACU TACU A BASE DE AJÍ GALLINA Y AROZ SERVIDO CON PLÁTANO FRITO, HUEVO FRITO Y 
TOCINO CROCANTE.
Tacu tacu based on Ají de Gallina with rice served with fried banana, fried egg and crispy beacon.

SUDADO DE PESCADO   50
CLÁSICO SUDADO DE PESCADO AL ESTILO NORTEÑO ACOMPAÑADO DE ARROZ Y YUCAS SANCOCHADAS.
Classic fishing soup in the north style accompanied with rice and yuccas.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.



Sandwiches y Hamburguesas
Sandwich and Burgers

CLUB SANDWICH     44
POLLO AL GRILL, TOCINO CROCANTE, JAMÓN, QUESO GOUDA, LECHUGA Y TOMATE SERVIDO EN 
PAN DE MOLDE Y ACOMPAÑADO DE PAPAS FRITAS.
Grilled chicken, crispy bacon, ham, gouda cheese, lettuce and tomato served on white bread and 
accompanied by French fries. 

HAMBURGUESA PAPRIKA     36
HAMBURGUESA DE LA CASA CON TOCINO, QUESO GOUDA, HUEVO FRITO, PICKLES, LECHUGA Y 
TOMATE, ACOMPAÑADA DE PAPAS FRITAS.
Homemade hamburger with bacon, gouda cheese, fried egg, pickles, lettuce and tomato, accompanied by 
French fries.

HAMBURGUESA A LO POBRE    36
HAMBURGUESA DE LA CASA CON PLÁTANO FRITO, QUESO GOUDA, HUEVO FRITO, LECHUGA Y 
TOMATE, ACOMPAÑADA DE PAPAS FRITAS.
Homemade hamburger with fried banana, gouda cheese, fried egg, lettuce and tomato, accompanied by 
French fries.

TRIPLE CLÁSICO    28
TRIPLE CLÁSICO RELLENO DE PALTA, TOMATE Y HUEVO, ACOMPAÑADO DE PAPAS FRITAS.
Tomato, avocado and egg on white sliced bread, accompanied by French Fries.

SANDWICH MIXTO COMPLETO    26
TRIPLE CON QUESO GOUDA, JAMÓN Y HUEVO FRITO, ACOMPAÑADO CON PAPAS FRITAS. 
Gouda Cheese, ham and fried egg on white sliced bread, accompanied by French Fries.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.

Menú niños
Kids Menu

NUGGETS DE POLLO     30
CLÁSICOS NUGGETS DE POLLO EMPANIZADO EN PANKO ACOMPAÑADOS DE PAPAS FRITAS.
Classic panko breaded chicken nuggets served with French fries. 

ESPAGUETI A LO ALFREDO     28
ESPAGUETI BAÑADO EN SALSA BECHAMEL CON TROZOS DE JAMÓN Y QUESO PARMESANO.
Spaghetti bathed in bechamel sauce with pieces of ham and parmesan cheese.

ESPAGUETI A LA BOLOGNESA    28
ESPAGUETI EN PASTA DE TOMATE Y CARNE CON QUESO PARMESANO.
Spaghetti in tomato paste with beef and parmesan cheese.



Acompañamientos
Sides

TACU TACU 10
TACU TACU DE FRIJOL Y ARROZ CON ADEREZO CRIOLLO.
Bean and rice tacu tacu with creole dressing.

PATACONES     10
PLÁTANO VERDE FRITO ACOMPAÑADO DE SARSA CRIOLLA.
Fried green banana served with creole sarsa.

PAPAS FRITAS    8
PAPAS FRITAS CON FINAS HIERBAS.
French Fries.

ARROZ CON CHOCLO     6
PORCIÓN DE ARROZ CON CHOCLO AL GRILL.
Portion of rice with grilled corn.

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.

Postres
Desserts

BROWNIE CON HELADO     18
BROWNIE DE CHOCOLATE ACOMPAÑADO DE HELADO A ELECCIÓN.
Chocolate Brownie accompanied by ice cream

CREMA VOLTEADA     16
CLÁSICA CREMA VOLTEADA A BASE DE LECHE CONDENSADA CUBIERTA DE CARAMELO.
Classic condensed milk-based cream covered in caramel.

CHESSECAKE DE FRESA    16
POSTRE A BASE DE QUESO CREMA CUBIERTO DE FRESAS Y UN COULIS DE FRUTOS ROJOS.
Desert based on cheese cream covered with strawberries and red fruit coulis.

TORTA TRES LECHES    16
TORTA DE VAINILLA BAÑADA EN TRES TIPOS DE LECHE.
Vanilla cake bathed in three types of milk.

COPON DE FRUTA    14
ENSALADA DE FRUTA SERVIDA CON YOGURT Y MIEL DE ABEJA.
Fruit salad served with yogurt and honey.



Bebidas
Drinks

BEBIDAS SIN ALCOHOL 

AGUA NACIONAL SIN GAS Y CON GAS 7
Peruvian still or sparkling water.

GASEOSAS     9
Sodas: Coca Cola, Coca Cola Zero, Inca kola, Inca kola zero.

LIMONADA NATURAL    10
Lemonade: lemon juice and sugar.

JUGO DE MARACUYÁ     10
Passion fruit juice

LIMONADA DE JAMAICA     10
Hibiscus lemonade: Lemon juice, Hibiscus flower and sugar

LIMONADA DE HIERBA LUISA     10
Lemon grass lemonade: Lemon juice,  lemon grass and sugar

LIMONADA DE FRESA     10
Strawberry lemonade: Lemon juice,  strawberry and sugar

JUGO DE FRUTA ESTACIÓN    14
PAPAYA, PIÑA, FRESA
Fruit juice: Papaya, Pineapple, Strawberry

BATIDO DE FRUTA     14
FRESA  O DURAZNO
Fruit shake: Strawberry or Peach

FROZEN DE FRUTA     12
LIMÓN O MARACUYÁ
Fruit frozen: Lemon o Passion fruit

RECOMENDACIÓN PÁPRIKA

PAPRIKA RECOMMENDS
PLATO SALUDABLE

HEALTHY DISH

Precios incluyes impuestos y servicios.
Taxes and services included.

Los precios de esta carta están en Soles Peruanos.
The prices listed are in Peruvian currency.

CERVEZAS NACIONALES

PILSEN 13
CRISTAL    13
CUSQUEÑA    13
Rubia, Trigo, Malta, Red Lager

CERVEZAS INTERNACIONALES

CORONA 18
STELLA ARTOIS    18
BUDWEISSER    14
HEINNEKEN    14

BEBIDAS CALIENTES

EXPRESSO     9
Espresso.

EXPRESSO DOBLE     17
Double espresso.

CAFÉ AMERICANO    9
American coffee.

CAPUCCINO     12

FRAPPE HAMKA 15

INFUSIONES      6
Té Puro, Manzanilla, Anís y Mate de Coca


